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เนือ้หานําเสนอ 

 พฒันาการของระบอบความตกลงโลกร้อน (จาก UNFCCC ถงึ ความตก
ลงปารีส ) 

 นัยสาํคัญต่อประเทศไทย 

 ร่างยุทธศาสตร์ชาต ิ20 ปี ของประเทศไทย 
  5 การเปล่ียนกระบวนทศัน์ในเร่ืองโลกร้อน 
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FIGURE SPM.1A 
OBSERVED GLOBALLY AVERAGED COMBINED LAND AND OCEAN SURFACE 

TEMPERATURE ANOMALY 1850-2012 

Presenter
Presentation Notes
Figure SPM.1, Panel a

Complete caption of Figure SPM.1:
Figure SPM.1 | (a) Observed global mean combined land and ocean surface temperature anomalies, from 1850 to 2012 from three data sets. Top panel: annual mean values. Bottom panel: decadal mean values including the estimate of uncertainty for one dataset (black). Anomalies are relative to the mean of 1961−1990. (b) Map of the observed surface temperature change from 1901 to 2012 derived from temperature trends determined by linear regression from one dataset (orange line in panel a). Trends have been calculated where data availability permits a robust estimate (i.e., only for grid boxes with greater than 70% complete records and more than 20% data availability in the first and last 10% of the time period). Other areas are white. Grid boxes where the trend is significant at the 10% level are indicated by a + sign. For a listing of the datasets and further technical details see the Technical Summary Supplementary Material. {Figures 2.19–2.21; Figure TS.2} 



FIGURE SPM.3 
MULTIPLE OBSERVED INDICATORS OF A CHANGING GLOBAL CLIMATE 



 สมาชิก 195 ประเทศ 

 การลดก๊าซโดยสมัคร
ใจ 

 ให้ประเทศที่พฒันา
แล้ว ลดการปล่อยก๊าซ
ให้อยู่ที่ระดับปี1990 
ภายในปี 2000  

 สมาชิก 191 ประเทศ 

 การลดกา๊ซโดยบงัคบั 

 ให้ประเทศท่ีพฒันาแล้ว 
(42 ประเทศ ) ลดการ
ปล่อยกา๊ซให้ตํา่กว่า
ระดบัปี1990 เฉล่ีย 5.2% 
ภายในปี 2008 -2012 

 ประเทศกาํลงัพฒันาไม่
มีพนัธกรณีลดกา๊ซ 

พฒันาการความตกลงโลกร้อน 

อนุสญัญาการเปลีย่นแปลง

ภมูอิากาศ (1992) 

พธิสีารเกยีวโต 

(1997) 
ความตกลงปารสี 

(2015) 

 สมาชิก 172 ประเทศ 

 ให้มีการลดกา๊ซทัง้
ในประเทศพฒันา
แล้ว และประเทศ
กาํลงัพฒันา 

 เป้าหมายการลด
กา๊ซ ให้แต่ละ
ประเทศกาํหนดเอง 



 

 

ความร่วมมือของประเทศกาํลัง

พฒันาในการมีส่วนร่วมในการลด

ก๊าซเรือนกระจกบนพ้ืนฐานการ

ดาํเนินการโดยสมคัรใจ 

Post-2020 

2020 onward; 
Implementation of 
Paris Agreement 
INDC ประเทศไทยจะลด
การปล่อยกา๊ซฯ ท่ี 20-25% 
จาก BAU ปี 2030 

2015: Adoption of 
Paris Agreement 

(2016-20XX preparation 
for Implementation) 

 

 ความตกลงปารีส : ทุกประเทศมีสว่นรว่มในการแกปั้ญหา

ดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยมีเป้าหมายหลกัเพ่ือ

ควบคุมการเพ่ิมข้ึนของอุณหภูมิโลกโดยเฉลี่ยใหต้ ํา่กว่า 2 องศาเซลเซียส (well 

below 2 °C) และมุ่งมัน่ท่ีจะการจาํกดัการเพ่ิมข้ึนของอุณหภูมิโลกโดยเฉลี่ยให้

อยู่ท่ี 1.5 องศาเซลเซียส 
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1988 จดัตั้ง IPCC 

1995 1990 2000 2005 2007 2030 2020 2025 2013 2011 2009 

1994 บงัคบัใช ้UNFCCC 

2015 

1992 รบัรอง UNFCCC  
1997 รบัรอง Kyoto Protocol 

2005 บงัคบั

ใช ้KP 

พิธีสารเกียวโต 
 พันธกรณีในการลดก๊าซเรือน

กระจกของประเทศพฒันาแลว้ 
 ประเทศกาํลงัพฒันาไม่มี

พนัธกรณีในการลดกา๊ซเรือน
กระจก 

2007 Bali Action Plan  

COP17 จดัตั้ง  ADP  

Adoption of Paris 
Agreement 

2008 เริม่พนัธกรณีที ่1  
2013 เริม่

พนัธกรณีที ่ 

Post-2020 

2010 

Pre-2020 

KP 2nd  commitment Period 

ประเทศพฒันาแล้วต้องร่วมกนั

ลดกา๊ซเรือนกระจกอย่างน้อย

ร้อยละ 18 จากปี 1990 

ประเทศกาํลงัพฒันามีส่วนร่วมโดยการทาํโครงการ CDM 

ประเทศกาํลังพัฒนาส่ง Nationally Appropriate 
Mitigation Actions (NAMA) 

ประเทศไทยส่งแผนการลดก๊าซเรือนกระจกที่  

7-20% จาก BAU ณ ปี 2020 ในภาคพลงังาน 

KP 1st  commitment Period  
ประเทศพัฒนาแล้วต้องลดก๊าซ
เรือนกระจก 5% จากระดับการ
ปล่อยปี ณ 1990  

Quantified economy-wide emission limitation or reduction targets  

UNFCCC: การดาํเนินงานที่ผ่านมา 



จุดเปล่ียน : รายงาน IPCC-AR4 : การควบคุม T ไม่ให้สูงเกนิ 2
๐
 C 

Scenario Region 2020 2050 

450 ppm 
CO2-eq 
(2

๐
 C) 

Annex I -25% to -40% 
below 1990 

-80% to -95% 
below 1990 

Non-AI -15% to -30% 
below Business as 
Usual in some 
region 

Substantial 
Deviation from 
Baseline in all region 

Source: den Elzen and Hohne (2008) 

ประเทศที่พัฒนาแล้ว (Annex-I) : ต้องลดการปลอ่ยก๊าซ 25-40% 
จากระดบัท่ีปลอ่ยในปี 1990 ให้ได้ภายในปี 2020  

ประเทศที่กาํลังพัฒนา (Non-Annex I) : ต้องลดการปลอ่ยก๊าซ 
15-30% จากระดบัท่ีปลอ่ยอยู่ปกติ ให้ได้ภายในปี 2020  
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Party Percent Year 
1 China 20.09 2005 
2 US 17.89 2013 
3 EU 12.10 2013 
4 Russia 7.53 2013 
5 India 4.10 2000 
6 Japan 3.79 2013 
7 Germany* 2.56 2013 
8 Brazil 2.48 2010 
9 Canada 1.95 2013 
10 S.Korea 1.85 2012 
11 Mexico 1.70 2013 
12 UK 1.55 2013 
13 Indonesia 1.49 2000 
14 Australia 1.46 2013 
15 South Africa 1.46 2010 
16 France* 1.34 2013 
17 Iran 1.30 2000 
18 Turkey 1.24 2013 
19 Italy* 1.18 2013 
20 Poland* 1.06 2013 
21 Ukraine 1.04 2013 
22 Sierra Leone 0.98 2000 
23 Argentina 0.89 2010 
24 Spain* 0.87 2013 
25 Kazakhstan 0.84 2013 
26 Saudi Arabia 0.80 2000 
27 Cote d'Ivoire 0.73 2000 
28 Viet Nam 0.72 2010 
29 Ecuador 0.67 2006 
30 Thailand 0.64 2000 
31 Nigeria 0.57 2000 
32 Uzbekistan 0.54 2005 
33 Netherlands* 0.53 2013 
34 UAE 0.53 2005 
35 Egypt 0.52 2000 
36 Malaysia 0.52 2000 

Party Percent Year 
37 Venezuela 0.52 1999 
38 Cameroon 0.45 1994 
39 Pakistan 0.43 1994 
40 Colombia 0.41 2004 
41 Czech 0.34 2013 
42 Philippines 0.34 2000 
43 Belgium* 0.32 2013 
44 Algeria 0.30 2000 
45 Romania* 0.30 2013 
46 Greece* 0.28 2013 
47 Bangladesh 0.27 2005 
48 Chile 0.25 2010 
49 Belarus 0.24 2012 
50 N. Korea 0.23 2002 
51 New Zealand 0.22 2013 
52 Peru 0.22 2010 
53 Austria* 0.21 2013 
54 Syrian 0.21 2005 
55 Iraq 0.20 1997 
56 Israel 0.20 2010 
57 Turkmenistan 0.20 2004 
58 Portugal* 0.18 2013 
59 Serbia 0.18 1998 
60 Sudan 0.18 2000 
61 Zimbabwe 0.18 2000 
62 Angola 0.17 2005 
63 Finland* 0.17 2013 
64 Qatar 0.17 2007 
65 Ireland* 0.16 2013 
66 Morocco 0.16 2000 
67 Bulgaria* 0.15 2013 
68 Denmark* 0.15 2013 
69 Hungary* 0.15 2013 
70 Sweden* 0.15 2013 
71 Norway 0.14 2013 
72 Switzerland 0.14 2013 
73 Azerbaijan 0.13 2010 

Source 

UNFCCC 



พธิสีารเกยีวโต & CLIMATE CHANGE 



เจตจาํนงการลดก๊าซเรือนกระจกของประเทศไทย 

การดาํเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกที่

เหมาะสมของประเทศ  
(NAMAS) 

ประเทศไทยจะลดกา๊ซเรอืนกระจกท่ี7-

20% จาก BAU ณ ปี 2020 

ข้อเสนอการมีส่วนร่วมของประเทศ

ไทยในการลดก๊าซเรือนกระจก 
(INDCS) 

ประเทศไทยกาํหนดเป้าหมายจะลดการปลอ่ย

กา๊ซเรือนกระจก ท่ี 20-25% จาก BAU ภายในปี 

2030 

ขอบเขตการดาํเนินงาน 

  พลงังานทดแทน ,เพิ่มประสิทธิภาพพลงังาน 

 พลงังานชีวมวล 

 การขนส่ง 

ขอบเขตการดาํเนินงาน 

  ทุกภาคเศรษฐกิจ 

 อยูร่ะหวา่งการเตรียมการศึกษาศกัยภาพในการ 

ลดกา๊ซเรือนกระจกในภาคเกษตรและป่าไม ้

ก่อนปี ค.ศ. 2020 หลังปี ค.ศ. 2020 





การดาํเนินงานใหบ้รรลเุป้าหมาย INDC ของไทย 

Power (Energy) 
• Cleaner, higher efficiency  
• New Technology/New power 

plants 
• Renewable energy  
• Waste to energy 
• CCS  
• Smart grid 

Transport  
• Mode shift “road to rail” 
• Vehicle efficiency 

improvement 
• Biofuel 

Residential (Energy) 
• Efficient lighting (LED, T5)  
• Efficient REF (COP5, COP8), 
• Efficient LPG stove 
• Efficient water heater 
• Solar water heater 
• Biogas digester 

Waste
• Waste reduction 1kg/cap/day  
• Recycling  
• RDF  
• Methane recovery from 

industrial waste water 

Commercial (Energy) 
• Efficient lighting  
• Efficient AC (COP5, COP8) 
• Efficient equipment/devices 
• Efficient heaters 

Industrial Product and Process 
Use (IPPU) 
• Clinker substitution (Pozzolans) 
• Catalytic cracking technologies 

• Take-back waste electronic and 
electrical equipment  

• Natural refrigerants 

Industrial  (Energy) 
• Efficient/Advance boilers, kilns, 

furnaces, motors 
• Kilns with CHP 
• Higher efficiency/Advance 

lighting 
• Higher efficiency/Advance 

cooling 



THAILAND’S ECONOMY-WIDE GHG EMISSIONS 
AMBITIOUS TARGET OF 20% IN 2030 

20
% 

Excluded LULUCF 

สาขาที่เป็นเป้าหมายสําคัญ 
• พลงังาน 

• ขนสง่ 

• การจดัการของเสีย 

• กระบวนการผลติในทาง

อตุสาหกรรม 

อยูร่ะหว่างการเตรียม
การศึกษาศกัยภาพในการลด

กา๊ซเรือนกระจกในภาค
เกษตรและป่าไม ้

INDC  ของประเทศไทย 



• ควบคุมการเพิ่มข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ียของโลกใหต้ ํา่กว่า 2 

องศาเซลเซียส (well below 2 C) และมุง่พยายามควบคุมใหไ้ม่

เกิน 1.5 องศาเซลเซียส  

• เพิ่มขีดความสามารถในการปรบัตวัต่อผลกระทบทางลบจาก

การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ และส่งเสริมความตา้นทานต่อ

สภาพภมิูอากาศและการพฒันาท่ีปล่อยกา๊ซเรือนกระจกในระดบัตํา่ 

โดยไมก่ระทบต่อการผลิตอาหาร  

• ทาํใหก้ารไหลเวียนของเงินทุนสอดคลอ้งกบัการดาํเนินการเพ่ือ

นําไปสู่การพฒันาท่ีปล่อยกา๊ซเรือนกระจกในระดบัตํา่และมีความ

ตา้นทานต่อสภาพภมิูอากาศ 

 

เพ่ือเสริมสรา้งการดาํเนินงานของอนุสญัญา รวมถึงวตัถุประสงค ์โดยมีเป้าหมายในการเสริมสรา้งความรว่มมือในการ

ตอบสนองตอ่คกุคามจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ในบริบทของการพฒันาท่ียัง่ยืนและความพยายามในการขจดัความ

ยากจน 
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การลดก๊าซ       การปรับตัว       การเงนิ     

กลไกสนับสนับสนุน 
การดาํเนินงาน  

ความร่วมมือ 
เทคโนโลยี 

การเสริมสร้างศักยภาพ 

ความตกลงปารีส 

 
 

 

การดาํเนินงานจะตอ้งสะทอ้นถึงความเป็นธรรมและหลกัความรบัผิดชอบร่วมกนัใน

ระดบัท่ีแตกตา่งโดยคาํนึงถึงศกัยภาพตามสถานการณข์องประเทศท่ีแตกตา่งกนั 



เปรียบเทียบการดาํเนินตามพิธีสารเกียวโตและความตกลงปารีส 

พธีิสารเกียวโต ความตกลงปารีส 

ขอบเขต 

ระยะเวลา 

ประเทศที่อยู่ในพิธีสาร 
/ ความตกลง 

ปริมาณการลดก๊าซ 

กลไกลดก๊าซ 

การบังคับ 

ความโปร่งใส 



บทนํา ประเดน็หลกั 
การรายงาน ทบทวนผลการ

ดาํเนินการ และการบงัคบัใช้ 

การจดัการ 

เชิงสถาบนั 
อ่ืนๆ 

บทนํา 

มาตรา 1 คาํจดัความ  

มาตรา 2  วตัถุประสงค ์ 

มาตรา 3 NDCs 

 

มาตรา 4 การลดก๊าซเรอืนกระจก 

มาตรา 5 การดดูกลบัและกกัเกบ็ก๊าซ

เรอืนกระจก และREED+ 

มาตรา 6 cooperative  approaches 

มาตรา 7 การปรบัตวัต่อการ

เปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ 

มาตรา 8 ความสญูเสยีและความ

เสยีหาย 

มาตรา 9 การเงนิ 

มาตรา 10 เทคโนโลย ี

มาตรา 11 การเสรมิสรา้งศกัยภาพ 

มาตรา 12 การสรา้งความตระหนกั

และการศกึษา 

มาตรา 13 ความโปร่งใส  

มาตรา 14 การทบทวนการ

ดาํเนินการระดบัโลก 

มาตรา 15 การส่งเสรมิการ

การดาํเนินงานและการบงัคบั

ใช ้

 

มาตรา 16 ทีป่ระชุมภาคซีึง่ทาํ

หน้าทีเ่ป็นทีป่ระชุมภาคคีวาม

ตกลงปารสี  

มาตรา 17 เลขาธกิารความตก

ลงปารสี 

มาตรา 18 องคก์รย่อยดา้น

การดาํเนินการ  

มาตรา 19 องคก์รอื่นๆ และ

การจดัการเชงิสถาบนั

สนบัสนุนความตกลงปารสี 

 

มาตรา 20 การลงนามและการ

ใหส้ตับนั  

มาตรา 21 การมผีลบงัคบัใช้

มาตรา 22 การแกไ้ขเพิม่เตมิ 

มาตรา 23 ภาคผนวก 

มาตรา 24 การระงบัขอ้พพิาท

มาตรา 25 การออกเสยีง  

มาตรา 26 ผูเ้กบ็รกัษาความ

ตกลงปารสี  

มาตรา 27 การตัง้ขอ้สงวน 

มาตรา 28 การถอนตวัจาก

ความตกลง  

มาตรา 29 ภาษา 
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ภาพรวมความเช่ือมโยง กลไกต่างๆ ของความตกลงปารีส 

หวัข้อหลกั เน้ือหาความตกลงปารีสกบัการดาํเนินงานของประเทศไทย 

การลดก๊าซ  กาํหนด NDCs (ม.3 , ม. 4-2)  

 ทบทวน และสง่ NDCs ทุก 5 ปี เริม่ 2020 (ม.4-3) 

 กาํหนดมาตรการภายในประเทศ (ม.4-2) 

 กาํหนดยุทธศาสตรก์ารพฒันาแบบคารบ์อนต่ํา (ม. 4-19) 

การปรบัตวั  จดัทาํ National Adaptation Plan  และนําไปปฏบิตั ิม. 7-9) 

 สง่รายงานความกา้วหน้าเป็นระยะ (ม. 7-10) 

กลไกการ

ดําเนินงาน 

 การเสรมิสรา้งศกัยภาพทัง้ในระดบัประเทศ  ระดบัภมูภิาค และ

ระดบัทอ้งถิน่ (ม. 11-2) 

20 

ความโปร่งใส (ม .13-4) 

1. รายงานแหง่ชาต ิ

2. รายงานราย 2 ปี 

3. รายงานความกา้วหน้าราย 2 ปี 

Information :  
GHGs Inventory , NDCs progress, Climate 
Impact and Adaptation (Art.13- 7 to 9) 
Financial , TT, CB support needed & 
received (Art. 13-10) 

การทบทวนสถานการณ์และ

การดาํเนินงานระดบัโลก (ม. 14) 

1. การลดก๊าซ 

2. การปรบัตวั 

3. การเงนิ 

4. การพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลย ี

ผลรวมของ
การดาํเนิน 

งานทัง้หมด 
 

เร่ิมปี 2023  
ทาํทุก 5 ปี 

การทบทวนของผูเ้ช่ียวชาญ 
ทางเทคนิค (ม.13.11) 
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เพ่ือท่ีจะบรรลเุป้าหมายอณุหภมิูระยะยาวท่ีได้กําหนดไว้ในข้อ ๒ ภาคีตัง้เป้าที่จะมุ่งสู่การปล่อยก๊าซเรือนกระจกในระดับสูงที่สุดของโลก 

(Global Peaking) โดยเร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ โดยตระหนกัว่าภาคีประเทศกําลงัพฒันาจะใช้เวลานานกว่าท่ีจะไปสูร่ะดบัการปลอ่ย

ก๊าซเรือนกระจกท่ีสงูท่ีสดุ และหลังจากนัน้ภาคีตัง้เป้าที่จะดาํเนินการลดก๊าซเรือนกระจกลงอย่างรวดเร็ว ตามวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสดุท่ีมีอยู ่

เพ่ือให้เกิดความสมดลุระหว่างการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกโดยมนษุย์จากแหลง่กําเนิดและการกําจดัโดยการดดูซบัก๊าซเรือนกระจกในช่วงคร่ึง

หลงัของศตวรรษนี ้บนพืน้ฐานของความเป็นธรรม และในบริบทของการพฒันาท่ียัง่ยืนและความพยายามท่ีจะขจดัความยากจน  

• ภาคีจะตอ้งจดัทาํ แจง้ และจดัใหมี้ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศกาํหนด (Nationally Determine Contribution: NDC) อย่างต่อเน่ือง โดย

ตอ้งจดัสง่ NDC ทุกๆ ๕ ปี เร่ิมจากปี ค.ศ.๒๐๒๐ จะตอ้งใหข้อ้มลูท่ีแสดงความโปร่งใส 

• NDC จะ (will) มีความกา้วหนา้ และแสดงความพยายามสงูสุด โดยสะทอ้นหลกัความรบัผิดชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง คาํนึงถึง

ศกัยภาพและสถานการณข์องประเทศท่ีแตกต่างกนั 

• ทุกภาคีควรมุ่งมัน่ท่ีจะจดัทาํและควรส่ือสารยุทธศาสตรร์ะยะยาวของการพฒันาตามวิถีคารบ์อนตํา่ โดยเชิญชวนใหส่ื้อสาร

ยุทธศาสตร/์มาตรการดงักล่าวไปยงัสาํนักเลขาธิการในปี ค.ศ. ๒๐๒๐  (มาตรา ๔ – ขอ้ ๑๙) 

• ประเทศพฒันาแลว้ควรเป็นผูนํ้าในการดาํเนินการ จะตอ้งมีการใหก้ารสนับสนุนต่อประเทศกาํลงัพฒันาในการดาํเนินการท่ีเก่ียวขอ้ง 

• ภาคีจะตอ้งพิจารณาการดาํเนินการโดยคาํนึงถึงผลกระทบทางเศรษฐกิจจากการดาํเนินการดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 

(response measures) โดยเฉพาะประเทศกาํลงัพฒันา  

Presenter
Presentation Notes
Article 4 
In order to achieve the long-term temperature goal set out in Article 2, Parties aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gase
Each Party shall prepare, communicate and maintain successive nationally determined contributions that it intends to achieve. Parties shall pursue domestic mitigation measures, with the aim of achieving the objectives of such contributions. 
Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
 Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking economywide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should continue enhancing their mitigation efforts, and are encouraged to move over time towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different national circumstances. 
Support shall be provided to developing country Parties for the implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in their actions. 
The least developed countries and small island developing States may prepare and communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions development reflecting their special circumstances. 
Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Each Party shall communicate a nationally determined contribution every five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions at its first session. 
A Party may at any time adjust its existing nationally determined contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Nationally determined contributions communicated by Parties shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
Parties shall account for their nationally determined contributions. In accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
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2016 2018 2035 2033 2030 2028 2025 2023 2020 

2020 
• ประเทศที่ส่ง INDC ที่สิ้ นสุดการดาํเนินการในปี 2025; ใหส้่ง NDC2  
• ประเทศที่ส่ง INDC ที่สิ้ นสุดการดาํเนินการในปี 2030 (รวมถึง

ประเทศไทย) ให ้update INDC เดิมหรอืส่ง NDC2  
• (เชิญชวน) ประเทศส่งแผน “long-term low GHGs development”  

ประเทศไทย 
ส่ง NDC2 หรือ update NDC1 ส่ง หรือ update NDCx 

2015 

2015: รบัรอง
ความตกลง

ปารีส 

การดาํเนินการตามความตกลงปารีส 
ค.ศ. 2015 - 2020 การเตรียมการสาํหรบั

การบงัคบัใช ้และการดาํเนินการตาม PA 

ประเทศไทย update  
NDC2 หรือส่ง NDC3  

(ส้ินสุดการดาํเนินการ NDC1) 

ONEP 
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รายงานสังเคราะห์โดยสาํนักงาน
เลขาธิการอนุสัญญา  UNFCCC 

การดําเนินงานตาม INDCs ที่สง่มา จะทําให้
ระดบัการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกรายปีรวม
โดยประมาณ อยูท่ี่ 55.2 Gt CO2eq ในปี 
ค.ศ.2025 และ 56.7 Gt CO2eq ในปี ค.ศ. 
2030 

 ระดบัการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกรายปีรวม
โดยประมาณดงักลา่ว ไม่เข้าลักษณะที่จะ
สามารถบรรลุเป้าหมายน้อยกว่า  2 °C  
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Source : Climate Action Tracker 



T-increase Predicted Change 
0.6 Arctic sea ice reduced by 15%-20% 
1 Coral reefs 82% bleached 

1.4 Extinction of Indian ocean coral reefs 
1.5 18% all species extinct 

1.5 Melting of Greenland Icesheet starts       (when complete = 
7 m sea rise) 

 1-2 50% rainforest loss 
2 Coral reefs 97% bleached 
2 Total loss of Arctic summer ice 

 2-3 Collapse of Amazon rainforest 
3 Risk of loss of 60% species in Europe 

2-4.5 Melting of West Antarctic Icesheet starts (when complete = 
5-6 m sea rise) 

 4-5 Probability of Thermohaline shutdown >50% 
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• ภาคีควรดาํเนินการอนุรกัษ์และยกระดบั ตามความเหมาะสม ในการดดูซบัและกกัเก็บกา๊ซเรือนกระจกตามท่ีกาํหนดไวใ้น

ขอ้ ๔ วรรค ๑ (ดี) ของอนุสญัญา รวมถึงป่าไม ้ 

• ส่งเสริมใหภ้าคีมีการดาํเนินงานและใหก้ารสนับสนุน รวมถึงผ่านการจ่ายค่าตอบแทนเม่ือเกิด “ผลสมัฤทธิ์ในการ

ดาํเนินงาน” (results-based payments) ต่อกรอบการดาํเนินงานท่ีมีอยู ่ตามแนวทางและขอ้ตดัสินใจท่ีเก่ียวขอ้งท่ีได้

ตกลงร่วมกนัแลว้ภายใตอ้นุสญัญา สาํหรบั แนวนโยบายและแรงจงูใจเชิงบวกสาํหรบักิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัการลดกา๊ซ

เรือนกระจกจากการตดัไมท้าํลายป่าและการทาํใหป่้าเส่ือมโทรม และบทบาทของการอนุรกัษ์ การจดัการป่าไมอ้ยา่งยัง่ยนื 

และการเพ่ิมการกกัเก็บคารบ์อนในพ้ืนท่ีป่าในประเทศกาํลงัพฒันา และแนวนโยบายทางเลือกอ่ืน เช่น แนวทางร่วมเพ่ือ

ลดกา๊ซเรือนกระจกและปรบัตวั (joint mitigation and adaptation) เพ่ือการจดัการป่าไมใ้นองคร์วมและอยา่งยัง่ยนื ใน

ขณะเดียวกนัยงัยนืยนัถึงความสาํคญัของการสรา้งแรงจงูใจใหเ้กิดประโยชน์อ่ืนท่ีไม่ใช่คารบ์อนท่ีเก่ียวกบัแนวทางดงักล่าว 

ตามความเหมาะสม 

Presenter
Presentation Notes
Article 4 
In order to achieve the long-term temperature goal set out in Article 2, Parties aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gase
Each Party shall prepare, communicate and maintain successive nationally determined contributions that it intends to achieve. Parties shall pursue domestic mitigation measures, with the aim of achieving the objectives of such contributions. 
Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
 Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking economywide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should continue enhancing their mitigation efforts, and are encouraged to move over time towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different national circumstances. 
Support shall be provided to developing country Parties for the implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in their actions. 
The least developed countries and small island developing States may prepare and communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions development reflecting their special circumstances. 
Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Each Party shall communicate a nationally determined contribution every five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions at its first session. 
A Party may at any time adjust its existing nationally determined contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Nationally determined contributions communicated by Parties shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
Parties shall account for their nationally determined contributions. In accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
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เพื่อยกระดบัการดาํเนินการทั้งการลดกา๊ซและการปรบัตวั เพื่อส่งเสริมการพฒันาอยา่งยัง่ยนื และจะตอ้งใชร้ะบบ

บญัชีกา๊ซเรือนกระจกท่ีมีประสิทธิภาพและหลีกเล่ียงการนับซํ้า 

• แนวทางความร่วมมือท่ีมีการใชผ้ลการลดกา๊ซเรือนกระจกท่ีถ่ายโอนระหว่างประเทศ (Internationally 

transferred mitigation outcomes: ITMOs) จะตอ้งเป็นไปโดยสมคัรใจและไดร้บัอนุญาตจากภาคีท่ีมีส่วนร่วม 

จะมีการหารือ/จดัตั้งกลไกโดยท่ีประชุมภาคีความตกลงปารีส  

• แนวทางท่ีไม่ใชต้ลาด (Non-market approaches) เพื่อชว่ยเหลือภาคีในการดาํเนินงานตาม NDC มีความมุง่

หมายเพื่อ (ก)สนับสนุนความมุง่มัน่ในการลดกา๊ซเรือนกระจกและการปรบัตวั (ข)ส่งเสริมการมีส่วนร่วมของ

ภาครฐัและภาคเอกชนในการดาํเนินงานตาม NDC และ (ค)ใหเ้กิดโอกาสในการประสานงานระหวา่ง

เคร่ืองมือ และหน่วยงานท่ีเกี่ยวขอ้ง 

ภาคีตระหนักว่าบางภาคีเลือกท่ีจะดาํเนินความร่วมมือโดยสมัครใจ ในการดาํเนินงานตามการมีส่วนร่วมท่ีประเทศกาํหนด

ของตน เพ่ือใหส้ามารถเพ่ิมความพยายามในการดาํเนินงานลดกา๊ซเรือนกระจกและปรบัตวั และเพ่ือส่งเสริมการพฒันาท่ี

ยัง่ยืนและความสมบูรณข์องส่ิงแวดลอ้ม  
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Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.



 ตระหนักว่าการปรับตวัน้ันเป็นความทา้ทายของโลกท่ีทุกประเทศตอ้งประสบ โดยการปรับตวัน้ีเพื่อปกป้อง

ประชาชน วิถีชีวิต และระบบนิเวศ โดยคาํนึงถึงความเร่งด่วนและความจาํเป็นของประเทศกาํลงัพัฒนาท่ีมี

ความเปราะบางเป็นพิเศษ และแนวทางท่ีกาํหนดโดยประเทศ  

 ความพยายามในการปรบัตวัของภาคีประเทศกาํลงัพฒันาจะตอ้งไดร้บัการตระหนักรู ้ 

 ตระหนักว่าการลดกา๊ซเรือนกระจกในระดบัท่ีสูงข้ึนสามารถลดความจาํเป็นต่อความพยายามในการปรบัตวัท่ี

เพิ่มข้ึน และตระหนักว่าความจาํเป็นตอ่การปรบัตวัท่ีเพิ่มข้ึนสามารถนาํไปสูค่่าใชจ้า่ยดา้นการปรบัตวัท่ีเพิ่มข้ึน 

 ตระหนักถึงความสาํคญัในการสนับสนุนและความร่วมมือระหว่างประเทศตอ่ประเทศกาํลงัพฒันา 

 ภาคีจะตอ้ง จดัทาํกระบวนการจดัทาํ แผนการปรบัตวัและการนาํไปสูก่ารปฏิบตั ิรวมทั้งการพฒันาและเพิ่ม

ประสิทธิภาพแผน นโยบายและการมีสว่นร่วมท่ีเก่ียวขอ้ง (ตามความเหมาะสม) และควรจดัสง่ขอ้มูลดงักลา่ว

ตามความเหมาะสม โดยจะตอ้งไม่เป็นการเพิ่มภาระตอ่ประเทศกาํลงัพฒันา  
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ภาคีไดก้าํหนดเป้าหมายการปรบัตวัของโลกในการยกระดบัความสามารถในการปรบัตวั ส่งเสริมภูมิตา้นทานและ

การฟ้ืนตวัและลดความเปราะบางจากการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ เพื่อนาํไปสู่การพฒันาท่ียัง่ยืน และเพื่อทาํ

ใหม้ัน่ใจว่าจะมีการตอบสนองดา้นการปรบัตวัท่ีเพียงพอในบริบทของเป้าหมายอุณหภมิู ตามท่ีกาํหนดในขอ้ ๒  

Presenter
Presentation Notes
Article 4 
In order to achieve the long-term temperature goal set out in Article 2, Parties aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gase
Each Party shall prepare, communicate and maintain successive nationally determined contributions that it intends to achieve. Parties shall pursue domestic mitigation measures, with the aim of achieving the objectives of such contributions. 
Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
 Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking economywide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should continue enhancing their mitigation efforts, and are encouraged to move over time towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different national circumstances. 
Support shall be provided to developing country Parties for the implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in their actions. 
The least developed countries and small island developing States may prepare and communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions development reflecting their special circumstances. 
Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Each Party shall communicate a nationally determined contribution every five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions at its first session. 
A Party may at any time adjust its existing nationally determined contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Nationally determined contributions communicated by Parties shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
Parties shall account for their nationally determined contributions. In accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.



 เสริมสรา้งประสิทธิภาพของ “กลไกระหว่างประเทศวอรซ์อสาํหรบัการสูญเสียและความเสียหาย” (The 

Warsaw International Mechanism for Loss and Damage: WIM)  

 ให ้WIM ดาํเนินความร่วมกบัหน่วยงานท่ีมีอยูแ่ละกลุม่ผูเ้ช่ียวชาญภายใตค้วามตกลงน้ี รวมถึงองคก์รท่ี

เก่ียวขอ้งและกลุม่ผูเ้ช่ียวชาญอ่ืนๆ เพื่อสนับสนุนการดาํเนินการ อาทิ  

(ก) ระบบการเตือนภยัล่วงหน้า (ข) การเตรียมพรอ้มในภาวะฉุกเฉิน (ค) สถานการณท่ี์เปล่ียนแปลงแบบ

คอ่ยเป็นคอ่ยไป (ง) สถานการณท่ี์อาจเกี่ยวขอ้งกบัการสญูเสียและความเสียหายอยา่งถาวรและไมส่ามารถ

แกไ้ขใหก้ลบัเป็นเหมือนเดิมได ้(จ) การประเมินและการจดัการความเส่ียงในองคร์วม (ฉ) เคร่ืองมือการ

ประกนัความเส่ียง (ช) ความเสียหายท่ีไมใ่ชใ้นเชิงเศรษฐกิจ (ซ) ความตา้นทานของชุมชน วถีิชีวติและระบบ
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ภาคีตระหนักถึงความสาํคัญของการหลีกเล่ียง บรรเทาและจดัการกับการสูญเสียและความเสียหายท่ีเก่ียวขอ้งกับผลกระทบ

ทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ รวมถึงสถานการณส์ภาพอากาศรุนแรงและสถานการณท่ี์เปล่ียนแปลงแบบค่อย

เป็นค่อยไป และตระหนักถึงบทบาทของการพฒันาท่ียัง่ยืนในการลดความเส่ียงของการสูญเสียและความเสียหาย 

ONEP 
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In order to achieve the long-term temperature goal set out in Article 2, Parties aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gase
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Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
 Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking economywide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should continue enhancing their mitigation efforts, and are encouraged to move over time towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different national circumstances. 
Support shall be provided to developing country Parties for the implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in their actions. 
The least developed countries and small island developing States may prepare and communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions development reflecting their special circumstances. 
Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Each Party shall communicate a nationally determined contribution every five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions at its first session. 
A Party may at any time adjust its existing nationally determined contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Nationally determined contributions communicated by Parties shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
Parties shall account for their nationally determined contributions. In accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.



 มุง่เน้นใหเ้กิดความสมดุลระทั้งการปรบัตวัและการลดกา๊ซเรือนกระจก โดยคาํนึงถึงยุทธศาสตรท่ี์กาํหนดโดย

ประเทศ  ลาํดบัความสาํคญัและความจาํเป็นของภาคีประเทศกาํลงัพฒันา  

 ประเทศพฒันาแลว้ตอ้งรายงานขอ้มลูการใหก้ารสนับสนุนโดยจะตอ้งมีความโปร่งใสทั้งในเชิงปริมาณและเชิง

คุณภาพทุกๆ ๒ ปี และจะตอ้งมีการทบทวนผลการดาํเนินการระดบัโลกในการใหก้ารสนับสนุนทางการเงินน้ี 

 ใหก้ลไก/หน่วยงานภายใตอ้นุสญัญา ไดแ้ก ่Green Climate Fund,  Global Environment Facility (GEF), Least 

Developed Countries Fund และ Special Climate Change Fund สนับสนุนการดาํเนินงานตามความตกลงน้ี โดย

เน้นใหเ้ขา้ถึงการสนับสนุนทางการเงินอยา่งมีประสิทธิภาพ โดยสรา้งขั้นตอนการอนุมติัเงินสนับสนุนท่ีไม่ซบัซอ้น 

 ตดัสินใจใหป้ระเทศพฒันาแลว้มุง่มัน่ท่ีจะสนับสนุนทางการเงินตามเป้าหมายเดิมท่ีแสนลา้นเหรียญสหรฐัต่อปี 

(USD 100 Billion per year) ถึงปี 2025 โดยท่ีประชุมรฐัภาคีความตกลงปารีสจะร่วมกนักาํหนดเป้าหมายทางการ

เงินใหมใ่นปี 2025 โดยกาํหนดขั้นตํา่ท่ีแสนลา้นเหรียญสหรฐัต่อปี 3
0

 

ภาคีประเทศพฒันาแลว้ตอ้งใหท้รพัยากรทางการเงินเพื่อช่วยเหลือภาคีประเทศกาํลงัพฒันา ทั้งดา้นการลดกา๊ซเรือน

กระจกและการปรบัตวัโดยเป็นการดาํเนินงานอยา่งตอ่เน่ืองตามพนัธกรณีภายใตอ้นุสญัญา ของภาคีประเทศพฒันา

แลว้ 
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Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
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In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
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Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
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 เสริมสรา้งความรว่มมือในการพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลยี โดยใหจ้ดัทาํกรอบการดาํเนินการทางเทคโนโลยี (Technology 

Framework) เพ่ือสนับสนุนการดาํเนินงานและใชเ้ป็นแนวทางท่ีครอบคลมุการทาํงานของกลไกเทคโนโลยี ในการสง่เสริม 

สนับสนุน การเพ่ิมใหเ้กิดการพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลยี 

 ใหก้ลไกทางเทคโนโลยี ไดแ้ก่ Technology Executive Committee (TEC) และ the Climate Technology Centre and Network (CTCN) 

สนับสนุนการดาํเนินการภายใตค้วามตกลงน้ี 

 เรง่รดั กระตุน้ และสนับสนุนใหเ้กิดนวตักรรม เพ่ือใหเ้กิดประสิทธิภาพในการตอบสนองระยะยาวตอ่การเปล่ียนแปลงสภาพ

ภูมิอากาศ การพฒันาเศรษฐกิจ และการพฒันาอยา่งยัง่ยืน อาทิ การใหมี้แนวการวิจยัและพฒันา และสง่เสริมการเขา้ถึง

เทคโนโลยี โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในช่วงตน้ของวฏัจกัรเทคโนโลยีตอ่ภาคีประเทศกาํลงัพฒันา 

 ประเทศกาํลงัพฒันาจะตอ้งไดร้บัการสนับสนุนการดาํเนินงาน (รวมถึงการสนับสนุนทางการเงิน) เพ่ือการสรา้งความเขม้แข็ง

ของความรว่มมือในการพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลยีตามช่วงของวฏัจกัรเทคโนโลยีท่ีตา่งกนั เพ่ือสรา้งความสมดลุทั้งดา้นการ

ลดกา๊ซเรือนกระจกและการปรบัตวั โดยจะตอ้งมีการทบทวนผลการดาํเนินการระดบัโลกในการใหก้ารสนับสนุนทางเทคโนโลยีน้ี 

 

3
1

 

ภาคีมีวิสยัทศันร์่วมระยะยาวเก่ียวกบัความสาํคญัของการตระหนักอยา่งยิง่ถึงการพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลยี

เพื่อเพิ่มภมิูตา้นทานและความสามารถในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศและการลดการปลอ่ย

กา๊ซเรือนกระจก 
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 ควรขบัเคล่ือนโดยประเทศ (country driven) ตอบสนองต่อความตอ้งการและส่งเสรมิความเป็นเจา้ของประเทศ และช้ีนาํ/ถอดบทเรยีนจาก

การดาํเนินการที่ผ่านมาภายใตอ้นุสญัญา  

 ทุกภาคีควรรว่มมือกนัยกระดบัขีดความสามารถ โดยประเทศพฒันาแลว้ควรยกระดบัการสนับสนุนกิจกรรมการสรา้งขีดความสามารถแก่

ประเทศกาํลงัพฒันา ทั้งการดาํเนินการในระดบัภูมิภาค ทวิภาคีและพหุภาคี ประเทศพฒันาแลว้ควรยกระดบัการใหก้ารสนับสนุน โดยภาคี

จะตอ้งส่ือสารกิจกรรม/มาตรการในการสรา้งขีดความสามารถในการดาํเนินการความตกลงปารสี ประเทศกาํลงัพฒันาควรสื่อสาร

ความกา้วหนา้ของการดาํเนินงานดา้นแผน นโยบาย กิจกรรมหรอืมาตรการของการสรา้งขีดความสามารถอยา่งสมํา่เสมอ 

 กิจกรรมการสรา้งขีดความสามารถจะตอ้งถูกยกระดบัผ่านการจดัการเชิงสถาบนัที่เหมาะสม (จะพิจารณาในที่ประชุมรฐัภาคีความตกลง

ปารสีครั้งที่ 1) โดยขอ้ตดัสินใจของ COP21 ใหจ้ดัตั้ง Paris Committee on Capacity-building เพื่อสนับสนุนการดาํเนินการประเมินความ

ตอ้งการดา้นศกัยภาพ จดัทาํแผนการทาํงานและแลกเปล่ียนขอ้มูลทางเทคนิคที่เก่ียวขอ้ง 

 ภาคีจะตอ้งรว่มมือดาํเนินมาตรการในการยกระดบัการศึกษาดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ การฝึกอบรม การสรา้งความตระหนักรู ้

ของประชาชน การมีส่วนรว่มของประชาชนและการเขา้ถึงขอ้มลข่าวสารของประชาชน เพื่อกช่วยยกระดบัการดาํเนินงานภายใตค้วามตกลง
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ควรยกระดบัศักยภาพและความสามารถของภาคีประเทศกาํลังพัฒนา โดยเฉพาะภาคีท่ีมีศักยภาพนอ้ยท่ีสุด และประเทศท่ีมีความ

เปราะบางอย่างยิ่งต่อผลกระทบทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ เพ่ืออดาํเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ

อยา่งมีประสิทธิผล รวมถึง ในบรรดาส่ิงทั้งหลาย (inter alia) การดาํเนินการดา้นการปรบัตวัและการลดกา๊ซเรือนกระจก และควรเอ้ือ

อาํนวยการพฒันา เผยแพร่และถ่ายทอดเทคโนโลยี การเขา้ถึงเงินทุนเพ่ือการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (climate finance) มิติท่ี

เก่ียวขอ้งกบัการศึกษา ฝึกอบรมและตระหนกัรูข้องประชาชน และการส่ือสารขอ้มูลท่ีถูกตอ้ง รวดเร็วและโปรง่ใส 
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 กรอบความโปรง่ใสในการดาํเนินการ เพ่ือความเขา้ใจท่ีชดัเจน ติดตามความกา้วหนา้ NDC และประเมินผลการดาํเนินการ/ส่ิงท่ี

ตอ้งดาํเนินการเพ่ิมเติม กรอบความโปรง่ใสในการสนับสนุน เพ่ือสรา้งความเขา้ใจท่ีชดัเจนในการใหแ้ละการรบัการสนับสนุน โดย

ใหก้าํหนดกรอบจากการดาํเนินการท่ีมีอยูเ่ดิมภายใตอ้นุสญัญา โดยการดาํเนินการใหเ้ป็นไปแบบเอ้ืออาํนวย ไม่กา้วก่าย ไม่เป็นการ

ลงโทษ เคารพอธิปไตย และหลีกเล่ียงการสรา้งภาระอนัเกินควรแก่ภาคี 

 ทุกภาคีจะตอ้งสง่ขอ้มูลตอ่ไปน้ีอยา่งสมํา่เสมอ ก) รายงานบญัชีแห่งชาติ ข) ขอ้มูลท่ีจาํเป็นตอ่การติดตามความกา้ว NDC ขอ้มูล

ดา้นผลกระทบและการปรบัตวั (ตามเหมาะสม) โดยขอ้มูลท่ีสง่จะตอ้งไดร้บัการตรวจสอบทางเทคนิคโดยผูเ้ช่ียวชาญและจะตอ้ง

เขา้รว่มการพิจารณาความกา้วหนา้แบบพหุภาคี (multilateral consideration of progress) 

 ประเทศพฒันาแลว้ตอ้งใหข้อ้มูลดา้นการสนับสนุน ในขณะท่ีประเทศกาํลงัพฒันาควรใหข้อ้มูลการรบัการสนับสนุน  

 ประเทศกาํลงัพฒันาจะตอ้งไดร้บัการสนับสนุนในการเสริมสรา้งศกัยภาพท่ีเก่ียวขอ้งกบัความโปรง่ใสอยา่งตอ่เน่ือง 

 ตดัสินใจใหมี้การจดัตั้ง Capacity-building Initiative for Transparency โดยให ้GEF สนับสนุนทางการเงิน เพ่ือสนับสนุนการจดัตั้ง

สถาบนัและเสริมสรา้งศกัยภาพทางเทคนิคในการดาํเนินการท่ีเก่ียวขอ้งกบัความโปรง่ใส 
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เพ่ือสรา้งความไวใ้จและความมัน่ใจรว่มกนัและเพ่ือสง่เสริมการดาํเนินงานท่ีมีประสิทธิผล จงึไดจ้ดัตั้งกรอบความโปรง่ใสท่ี

ยกระดบัข้ึนจากเดิมสาํหรบัการดาํเนินงานและการสนับสนุนโดยใหมีความยืดหยุน่ซ่ึงคาํนึงถึงศกัยภาพท่ีแตกตา่งกนัของภาคี

และตอ่ยอดจากประสบการณท่ี์มีรว่มกนั 
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 จะเร่ิมการทบทวนระดบัโลกครั้งแรกในปี พ.ศ. ๒๕๖๖ (ค.ศ.2023) และจะตอ้งดาํเนินการทุกๆ ๕ ปี 

หลงัจากน้ัน หรือตามขอ้ตดัสินใจของภาคีความตกลงปารีส 

 

 

 ผลของการทบทวนระดบัโลกจะตอ้งใชเ้ป็นขอ้มูลสาํหรบัภาคีในการ update และยกระดบัการดาํเนินงาน 

และการสนับสนุน NDC และสง่เสริมความร่วมมือระหว่างประเทศในการดาํเนินงานดา้นการ

เปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ 
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ท่ีประชุมรฐัภาคีซ่ึงทาํหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรฐัภาคีความตกลงปารีสตอ้งทบทวนการดาํเนินงานของความตกลงน้ีเป็นระยะ เพ่ือ

ประเมินความกา้วหนา้ในภาพรวม ต่อการบรรลุวตัถุประสงคข์องความตกลงน้ีและเป้าหมายระยะยาวของความตกลง (ซ่ึงเรียกว่า 

“การทบทวนสถานการณแ์ละการดาํเนินงานระดบัโลก” (global stocktake)) การทบทวนน้ีตอ้งทาํในลกัษณะท่ีครอบคลุมและ

เอ้ืออาํนวย โดยพิจารณาการลดกา๊ซเรือนกระจก การปรบัตวั กลไกการดาํเนินงานและการสนับสนุน และคาํนึงถึงความเป็นธรรม

และวิทยาศาสตรท่ี์ดีท่ีสุดท่ีมีอยู ่ 
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In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
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2016 2018 2035 2033 2030 2028 2025 2023 2020 

Facilitative Dialogue 
(ทบทวนผลการดาํเนินการ
ตามเป้าหมายระยะยาว) 
IPCC ออกรายงานพิเศษ ใน
ปี 2018 
Impacts of global warming 
of 1.5 C and its emission 
pathway” (CP.21-II) 
  

1st global 
stocktake 

2020 
• ประเทศที่ส่ง INDC ที่สิ้ นสุดการดาํเนินการในปี 2025; ใหส้่ง NDC2  
• ประเทศที่ส่ง INDC ที่สิ้ นสุดการดาํเนินการในปี 2030 (รวมถึง

ประเทศไทย) ให ้update INDC เดิมหรอืส่ง NDC2  
• (เชิญชวน) ประเทศส่งแผน “long-term low GHGs development”  

2nd global  
stocktake 

3rd global  
stocktake 

ประเทศไทย 
ส่ง NDC2 หรือ update NDC1 ส่ง หรือ update NDCx 

2015 

2015: รบัรอง
ความตกลง

ปารีส 

การดาํเนินการตามความตกลงปารีส 
ค.ศ. 2015 - 2020 การเตรียมการสาํหรบั

การบงัคบัใช ้และการดาํเนินการตาม PA 

ประเทศไทย update  
NDC2 หรือส่ง NDC3  

(ส้ินสุดการดาํเนินการ NDC1) 

ONEP 



 ใหจ้ดัตัง้กลไกเพื่อเอ้ืออาํนวยในการปฏิบตัติามและสง่เสริมการบงัคบัใชบ้ทบญัญตัติา่ง ๆ ของ

ความตกลงน้ี  

 ตอ้งประกอบดว้ยคณะกรรมการคณะหน่ึงซ่ึงตอ้งเป็นผูเ้ช่ียวชาญ และดาํเนินงานในลกัษณะท่ี

เอ้ืออาํนวย และปฏิบตัหินา้ท่ีในลกัษณะท่ีโปร่งใส ไม่เป็นปฏิปักษ ์และไม่ลงโทษ คณะกรรมการ

ตอ้งใหค้วามสนใจเป็นการเฉพาะตอ่ขีดความสามารถและสถานการณข์องประเทศท่ีเก่ียวขอ้งของ

ภาคี  

 คณะกรรมการตอ้งดาํเนินการตามรูปแบบและกระบวนการขั้นตอนตามท่ีไดร้บัรองโดยท่ีประชุม

รฐัภาคีซ่ึงทาํหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรฐัภาคีความตกลงปารีส ในการประชุมสมยัท่ี ๑ และรายงาน

ประจาํปีตอ่ท่ีประชุมรฐัภาคีซ่ึงทาํหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรฐัภาคีความตกลงปารีสท่ีประชุมรฐัภาคีซ่ึง

ทาํหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรฐัภาคีความตกลงปารีส 

 โดยขอ้ตดัสินใจใหจ้ดัตัง้ “Committee on mechanism to facilitate implementation of and promote 

      ”  
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Presentation Notes
Article 4 
In order to achieve the long-term temperature goal set out in Article 2, Parties aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gase
Each Party shall prepare, communicate and maintain successive nationally determined contributions that it intends to achieve. Parties shall pursue domestic mitigation measures, with the aim of achieving the objectives of such contributions. 
Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
 Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking economywide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should continue enhancing their mitigation efforts, and are encouraged to move over time towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different national circumstances. 
Support shall be provided to developing country Parties for the implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in their actions. 
The least developed countries and small island developing States may prepare and communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions development reflecting their special circumstances. 
Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Each Party shall communicate a nationally determined contribution every five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions at its first session. 
A Party may at any time adjust its existing nationally determined contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Nationally determined contributions communicated by Parties shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
Parties shall account for their nationally determined contributions. In accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
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• ความตกลงน้ีตอ้งมีผลใชบ้ังคับในวันท่ีสามสิบหลังจากวันท่ีภาคีอนุสญัญาอย่างนอ้ยท่ีสุด ๕๕ ภาคี 

ซ่ึงมีการปล่อยกา๊ซเรือนกระจกรวมกันอย่างนอ้ยท่ีสุดประมาณรอ้ยละ ๕๕ ของการปล่อยกา๊ซเรือน

กระจกทั้งหมด ไดม้อบสตัยาบนัสาร สารการยอมรบั สารการใหค้วามเห็นชอบ หรือภาคยานุวตัสิาร  

• “การปล่อยก๊าซเรือนกระจกทั้งหมด” หมายถึง ปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจกล่าสุดท่ีไดร้ับแจง้จาก

ภาคีอนุสญัญา ในวนัหรือกอ่นวนัท่ีรบัรองความตกลงน้ี  

Presenter
Presentation Notes
Article 4 
In order to achieve the long-term temperature goal set out in Article 2, Parties aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of greenhouse gase
Each Party shall prepare, communicate and maintain successive nationally determined contributions that it intends to achieve. Parties shall pursue domestic mitigation measures, with the aim of achieving the objectives of such contributions. 
Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.
 Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking economywide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should continue enhancing their mitigation efforts, and are encouraged to move over time towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different national circumstances. 
Support shall be provided to developing country Parties for the implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in their actions. 
The least developed countries and small island developing States may prepare and communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions development reflecting their special circumstances. 
Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this Article. 
In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Each Party shall communicate a nationally determined contribution every five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions at its first session. 
A Party may at any time adjust its existing nationally determined contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
Nationally determined contributions communicated by Parties shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
Parties shall account for their nationally determined contributions. In accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
In the context of their nationally determined contributions, when recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of paragraph 13 of this Article.s in the second half of this century, on the basis of equity, and in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
Parties shall take into consideration in the implementation of this Agreement the concerns of Parties with economies most affected by the impacts of response measures, particularly developing country Parties. 
Parties, including regional economic integration organizations and their member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, each member State of that regional economic integration organization individually, and together with the regional economic integration organization, shall be responsible for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Articles 13 and 15. 
All Parties should strive to formulate and communicate long-term low greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of different national circumstances.



 ความเป็นธรรม และสทิธใินการพฒันา ?? 







อตัราการปล่อยก๊าซเรอืนกระจกของประเทศไทย 

อตัราการเพ่ิมยงัคงสงู และอตัราการปล่อยกา๊ซสงูกว่าค่าเฉล่ียของโลก 

ในปี 2573 จะมีการปล่อยกา๊ซสงูขึน้ 3 เท่า (TARC เล่ม 3, หน้า 41) 

 



ปรมิาณกา๊ซ GHGS ทีป่ลอ่ยจําแนกตามสาขาตา่งๆ ของไทย 

42 

CO2  =  210.2 ลา้นตนั 

CH4  =  58.8 ลา้นตนั 

N2O =  12.4 ลา้นตนั 

พลงังาน 
150.0 ลา้นตนั 

71.3% 

อุตสาหกรรม 
16.1 ลา้นตนั 

7.6% 

ป่าไม ้
44.2 ลา้นตนั 

21.0% 

การจดัการของเสยี  
0.01% 

เกษตร/ปศสุตัว ์
41.6 ลา้นตนั 

70.6% 

ป่าไม ้0.4% 

พลงังาน 
8.7 ลา้นตนั 

14.8% 

อุตสาหกรรม 0.2% 

การจดัการของเสยี  
8.3 ลา้นตนั 

14.1% 

เกษตร/ปศสุตัว ์
10.4 ลา้นตนั 

83.7% 

การจดัการ 
ของเสยี 8.3% 

พลงังาน 6.3% 

อตุสาหกรรม 1.5% ป่าไม ้
0.3% 

 ในปี 2543 CO2 เป็นก๊าซ GHG ทีม่สีัดสว่นการปลอ่ยมากทีส่ดุ 
ในไทย คิดเป็นรอ้ยละ 69.0 ของการปล่อย GHG ทั้งหมด 
รองลงมา ไดแ้ก ่CH4 (รอ้ยละ 25.6) และ N2O (รอ้ยละ 5.4)
ตามลําดบั 

 สาขาพลังงานปล่อยก๊าซ GHG ถงึรอ้ยละ 70 ของการปล่อย 
GHG ทัง้หมด  

 ตัง้แตปี่ 2534 สาขาพลงังานมกีารปลอ่ย CO2   มากเป็นอันดับ 1 
ของการปลอ่ย CO2    ในไทย 

ทีม่า : การจัดทํารายงานชาตฉิบับที ่2 เพือ่เสนอตอ่ UNFCCC, 2553 
หมายเหตุ : ปรมิาณ CH4 และ N2O เทยีบเทา่ CO2   



การปลอ่ยกา๊ซ GHG ในภาคพลังงานของไทย 
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ประเภทของกา๊ซ GHG ในภาคพลงังาน 

CO2 
(สดัสว่น = 96%) 

CO (3%) 

Nox 
(0.6%) 

NMVOC 
(0.4%) 

SO2 
(0.4%) 

CH4 
(0.3%) 

N2O 
(0.002) 

ทีม่า : การจัดทํารายงานชาตฉิบับที ่2 เพือ่เสนอตอ่ UNFCCC, 2553 

แหลง่ปลอ่ยกา๊ซ GHG ในภาคพลงังานทีสํ่าคญั 

อตุสาหกรรม 

บา้นอยูอ่าศยั ธุรกจิการคา้/อาคารพาณิชย ์

เกษตรกรรม/ป่าไม/้ประมง 

อตุสาหกรรมผลติพลงังาน      การคมนาคมและขนสง่ 



ทีม่า : การจัดทํารายงานชาตฉิบับที ่2 เพือ่เสนอตอ่ UNFCCC, 2553 44 

64.2 ลา้นตนั 

0.7 ลา้นตนั 

0.2 ลา้นตนั 

44.4 ลา้นตนั 

2.1 ลา้นตนั 

0.5 ลา้นตนั 

30.3 ลา้นตนั 

0.6 ลา้นตนั 
0.5 ลา้นตนั 

4.3 ลา้นตนั 

1.2 ลา้นตนั 

0.08 ลา้นตนั 

6.6 ลา้นตนั 

0.1 ลา้นตนั 

0.1 ลา้นตนั 

 ปี 2543 ในภาคพลังงาน CO2 เป็นก๊าซ GHG ที่มีสัดส่วน 
การปล่อยมากที่สุดในแต่ละสาขาเศรษฐกจิ รองลงมาไดแ้ก ่
CO และ N2O   

 ดงันัน้ การลดปรมิาณการปลอ่ยกา๊ซ CO2  จะเป็นทางเลอืกหนึง่
ที่จะสามารถลดปรมิาณการปล่อย GHG ในภาพรวมของ
ประเทศได ้

CO2 CO Nox NMVOC SO2 

เกษตรกรรม/ 
ป่าไม/้ประมง 

บา้นอยูอ่าศยั/ธุรกจิการคา้/ 
อาคารพาณิชย ์

อตุสาหกรรม 
การผลติและกอ่สรา้ง 

อตุสาหกรรม 
ผลติพลงังาน 

การขนสง่ 

การปลอ่ยกา๊ซ GHG ในภาคพลงังานของไทย 



การปลอ่ยกา๊ซ CO2 ในภาคพลังงานของไทย 
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 สถานการณ์ของปรมิาณการปล่อยก๊าซ CO2 ในไทย 
ระหว่างปี 2530 – 2555 มแีนวโนม้เพิม่ข ึน้อย่างตอ่เนื่อง 
ยกเวน้ในปี 2541 ที่ปริมาณการปล่อยก๊าซ CO2 ลดลง
เนื่องจากไทยและภมูภิาคเอเชยีตะวันออกเผชญิกับวกิฤติ
เศรษฐกจิปี 2540 สง่ผลใหก้จิกรรมทางเศรษฐกจิชะลอตัว
ลง รวมถงึการลดลงของปรมิาณการปลอ่ยกา๊ซ  CO2  

 สดัสว่นการปลอ่ยกา๊ซ CO2 ของภาคการผลติไฟฟ้า  
และภาคอตุสาหกรรม เพิม่ข ึน้จากรอ้ยละ 33.1 ในปี 
2530 เป็นรอ้ยละ 42.1 ในปี 2555 และรอ้ยละ 
17.0 เป็นรอ้ยละ 22.7 ตามลําดบั  

 ในขณะทีส่ดัสว่นการปลอ่ยกา๊ซ CO2 ของการขนสง่ 
มแีนวโนม้ลดลง  

ปรมิาณการปลอ่ยกา๊ซ CO2  สดัสว่นการปลอ่ยกา๊ซ CO2  

33.1 38.0 42.1 

36.3 34.3 26.4 

17.0 
20.9 22.7 

13.6 6.7 9.0 
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อ่ืนๆ อุตสาหกรรม 

การขนส่ง การผลิตไฟฟ้า 

ทีม่า : สํานักงานนโยบายและแผนพลังงาน 



แผนพฒันาฯ 
ฉบับที่ 12  
(2560 - 2564) 

ยุทธศาสตร์ชาต ิ
ระยะ 20 ปี   
(2560 – 2579) 

เป้าหมายการพฒันา
ที่ยั่ งยืน (SDGs) 

ทศิทางการพัฒนา นโยบาย และแผนสาํคัญของไทย 

แผนแม่บทรองรับการ

เปลี่ยนแปลงสภาพ

ภมูิอากาศ (2558 - 2593) 
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การพฒันาที่ยั่งยืนที่ครบถ้วนทุกมิติ 



ลักษณะสําคัญของเปาหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน 

1. Inclusive Development: การพัฒนาที่

ครอบคลุม ไมทิ้งใครไวขางหลัง ทุกภาคสวนมีสวน

รวม 

2. Universal Development:  ไมใชเปาหมายที่มุง

ชวยประเทศยากจน แตเปนเปาหมายสําหรับทุก

ประเทศเพื่อใหชวยกันบรรลุสูโลกที่ย่ังยืน 

3. Integrated Development: เนนการพัฒนา

แบบบูรณาการ  ตองทําควบคูกันทั้งมิติเศรษฐกิจ 

สังคม และสิ่งแวดลอม 49
 



แผนแม่บทรองรบัการเปล่ียนแปลง

สภาพภมิูอากาศ 

พ.ศ.2558 – 2593 
 

 คณะกรรมการนโยบายการเปลีย่นแปลง

สภาพภมิูอากาศแห่งชาติ เหน็ชอบ 

     20 พฤศจิกายน 2557 

 

 คณะรฐัมนตรี เหน็ชอบ 14 กรกฎาคม 

2558 
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แผนพัฒนาฯ ท่ี 12 

ขอเสนอการปฏิรูปประเทศ และสามัคคี

ปรองดอง 

ความตกลงปารีส 

เปาหมายการพัฒนาท่ียั่งยืน รางยุทธศาสตรชาติ 20 ป 

รัฐธรรมนูญฉบับท่ี 20 

แผนปฏิรูป 11 ดาน 



รัฐธรรมนูญ ๒๕๖๐ 

มาตรา ๖๕  
“ รัฐพงึจัดให้มียุทธศาสตร์ชาตเิป็น 

เป้าหมายการพัฒนาประเทศอย่างย่ังยืนตาม
หลักธรรมาภบิาลเพ่ือใช้เป็นกรอบในการ
จัดทาํแผนต่าง ๆ ให้สอดคล้องและบูรณา
การกันเพ่ือให้เกดิเป็นพลังผลักดันร่วมกัน
ไปสู่เป้าหมายดังกล่าว ....” 
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 เป้าหมาย  

 เป้าประสงค์ 

  ตวัชีวั้ด 

ความสัมพันธระหวางยุทธศาสตรชาติ กับ SDGs 

 ทศิทางการพัฒนา 

  แนวทาง/ ยุทธศาสตร์หลัก 

มุ่งสู่การพฒันาที่ยั่งยืน มุ่งสู่การพฒันาที่ยั่งยืน  



นโยบายโลกร้อนของสหรฐัอเมริกา 

1993-2000 

 การลดโลกรอ้น 
กบัการเตบิโต
ทางเศรษฐกจิ
ไปดว้ยกนัได ้

2001 - 2008 

 การลดโลกรอ้น กบั
การเตบิโตทาง
เศรษฐกจิขดัแยง้กนั 
ตอ้งเลอืกอยา่งใด
อยา่งหนึ่ง 

2009 - 2016 

 การลดโลกรอ้น 
เป็นเครือ่งมอืที่
กระตุน้ ฟ้ืนฟู
เศรษฐกจิ 

Economic & Environment  
Compromise Model Conflict Model Synergy Model 

2017 - 2020 

 การลดโลกรอ้น 
กบัการเตบิโต
ทางเศรษฐกจิ
ขดัแยง้กนั 

Conflict Model 



5 การเปล่ียนกระบวนทศัน์ (Paradigm Shift) 

1. สงัคมคารบ์อนตํา่ + สงัคมท่ีมัน่คงและทนทานต่อ 

Climate Change เป็นทางรอด ไมใ่ช่แค่ทางเลือก 

2. การดาํเนินงานด้าน CC เป็น Multiple Benefits 

3. ประเทศไทยมีความสาํคญัและมีผลสาํคญัต่อการ

แก้ไขปัญหา Climate Change 

 

 



ความสาํเรจ็ในการแก้ไขปัญหาขึน้กบัการลดของแต่ละประเทศ 

ความสาํเรจ็ในการแกไ้ข

ปญัหาขึน้กบัผลรวมของ

ความพยายามแกไ้ข

ปญัหาของแต่ละประเทศ

ทีก่าํลงัจาํกดัและลดการ

ปล่อยก๊าซเรอืนกระจก 
Emission 1-2%: 14 Countries = 20%  of total 

Emission <1%: 164 Countries = 24%  of total 

 



5 การเปล่ียนกระบวนทศัน์ (Paradigm Shift) 

4. การดาํเนินงานด้าน CC ไม่ใช่มิติด้านต้นทุน  

+ แต่สร้างรายได้ + ลดความสญูเสียในอนาคต 

5. Climate Change Impact  = Climate Change + Socio-
Economic Change  
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